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Upravni odbor Razvojno-garantnog fonda Bröko distrikta BiH, na osnovu ölana 9. i dana 15.
Statuta Razvojno-garantnog fonda Bröko distrikta BiH, broj: 105/10 od 03.08.2010. godine, broj
235-2/12 od 19.10.2012. godine, broj 110-3/18-015-1/19 od 15.01.2019. godine, broj 116-1/19
od 04.07.2019. godine, broj 078-1/21 od 11.03.2021. godine i broj 078-1/21 od 11.03.2021.

godine na svojoj 31-oj sjednici, odrianoj 30.01.2023. godine, donosc

ODLUKU
O RASPISIVANJUJAVNOG POZIVA ZA SKLAPANJE UGOVORA

O OROÖAVANJU SREDSTAVA

élan 1
Raspisuje se Javni poziv za sklapanje ugovora o oroöavanju sredstava putem pribavljanja

pismenih prijava, radi zakljuöivanja ugovora o oroöavanja sredstava u ukupnom iznosu od
800.000,00 KM (slovima: osamstotinahiljada konvertibilnih maraka), podijeljenog u 4 (öetiri) Iota
(ugovora), na period od 36 (tridesetSest) mjeseci, kako slijedi:

Naziv Iota
Lot 1.

Lot 2.
Lot 3.
Lot 4.

Iznos o•edinaöno U ovora o lotovima
U
U
U
U

ovor na iznos od
ovor na iznos od
ovor na iznos od
ovor na iznos od

élan 2

200.000,OO KM
200.000,OO KM
200.000,OO KM
200.000,OO KM

S bankama koje ispune uslove iz ovog javnog poziva i budu izabrane, Razvojno-garantni fond

Bröko distrikta BiH ée zakljuöiti ugovor o oroöavanju sredstava, na period od 36 (tridesetSest)
mjeseca.

élan 3

Usluge oroöavanja sredstava po javnom pozivu podrazumijevaju:
1. Usluge vodenja oroöenog depozita,
2. Obraöun nominalne kamatne stope na oroöeni depozit na godiSnjem nivou,

3. Mjeseönu uplatu kamate na transakcioni raöunRazvojno-garantnog fonda Bröko distrikta
BiH, bez naknade troSkova, u skladu sa instrukcijom koja se mora ispoStovati,

4. Mjeseöno slanje kamatnog lista putem poste ili e-maila.

Clan 4
1) Banka s kojom se ugovor potpisuje pruiat ée usluge:

od: dana potpisivanja ugovora, odnosno od datuma prenosa sredstava sa raöuna
Razvojno-garantnog fonad Bröko distrikta BiH na raöunBanke;
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do: isteka perioda od 36 mjeseca, a od datuma prenosa sredstava sa raöunaRazvojno-
garalllnog ronud Blöko dlslllkla BIH lid raöutl Banke.

2) Razvojno-garantni fond Bröko distrikta BiH moie izvrSiti razroöonjc oroöenih sredstava i prije
isteka ugovora, uz obaviJestbancl na 3 (trl) radna dana prlJe razroöenja, raéunajuéi od dana
prijema obavijesti, uz zahtjev banci za uplatu depozita po instrukciji Razvojno-garantnog
fonda Bröko distrikta BiH.

élan 5
1) Banke mogu dostavljati prijave za jedan lot, nekoliko lotova ili sve lotove, ali se banci moie

dodijeliti samo jedan lot.

2) Lotovi éese dodjeljivati redom, od Iota 1 pa nadalje.

3) Banka koja dobije lot (ugovor) na jedan iznos, ne uöestvuje u daljnjem postupku dodjele
lolovu.

élan 6

Pravo prijave na Javni poziv imaju sve banke u Bosni i Hercegovini koje ispunjavaju uslove
.Javnog poziva

élan 7
1) Banke trebaju uz ponudu na ovaj javni poziv dostaviti dokaz o registraciji u relevantnim

profesionalnim ili drugim registrima u zemlji u kojoj su registrovani, ili dostaviti posebnu
izjavu ili potvrdu nadleinog organa kojom se dokazuje njihovo pravo da obavljaju
profesionalnu djelatnost koja je u vezi s predmetom Javnog poziva.

2) Za ugovorni organ kao dokaz o registraciji za obavljanje predmetne djelatnosti prihvatljivi su
sljedeéi dokazi:

RjeSenje o upisu u sudski registar ili

Izvod iz sudskog registra ili

Izjava nadleinog organa ili

Potvrda izdata od nadleinog organa kojom banka nedvosmisleno dokazuje da je
registrovana za obavljanje predmetne djelatnosti.

élan 8
1) U svrhu dokazivanja uslova za uöeSée u Javnom pozivu, banka duina je dostaviti uvjerenja i

to:

a) uvjerenje nadleinog suda kojim dokazuje da u kriviönom postupku nije izreöena pravosnaina
presuda kojom je osudena:

za kriviöno djelo uöeSéa u kriminalnoj organizaciji,
za korupciju,

za prevaru ili

za pranje novca;
b) uvjerenje nadleinog suda ili organa uprave kod kojeg je registrovana banka kojim se
potvrduje:

da nije pod steöajem niti je predmet steöajnog postupka,
da nije predmet postupka likvidacije, odnosno da nije u postupku obustavljanja poslovne
djelatnosti;

c) uvjerenja nadleänih institucija kojim se potvrduje da je banka izmirila dospjele obaveze, a koje
se odnose na:

doprinose za penzijsko i invalidsko osiguranje i

zdravstveno osiguranje;
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d) uvjerenja nadleinih institucija da je banka izmirila dospjele ohaveze u vezi s plaé.anjem•
direktnih poreza i

indirektnih poreza

e) Kopiju Revizorskog izvjeStaja za 2021. godinu, s iskazanim pozitivnim miSljenjem na
finansijsko poslovanje (skraéena verzija), ovjerenu od nadleinog organa (opéina, notara ili

drugih nadleinih organa koji mogu vrSiti ovjere dokumentacije), u dalJnJemtekstu nadle±nl
organ;

f) Kopiju Finansijskog izvjeStaja za 2021. godinu s iskazanom dobiti nakon oporezivanja na dan
31. 12. 2021. godine, (bilans stanja, bilans uspjeha, izvjeStaj o promjenama u kapitalu), ovierenu
od nadleinog organa.

2) U sluöaju da banke imaju zakljuöen sporazum o reprogramu obaveza, odnosno odgodenom
plaéanju, po osnovu doprinosa za penzijsko-invalidsko osiguranje, zdravstveno osiguranje,
direktne i indirektne poreze, duine su dostaviti potvrdu nadleine institucije/a da banka u
predvidenoj dinamici izmiruje svoje reprogramirane obavozo. I-Jkollko JO banka zakljué,ila

sporazum o reprogramu obaveza ili odgodenom plaéanju obaveza i izvrSila samo jednu
uplatu obaveza, neposredno prije dostave ponude, ne smatra se da u predvidenoj dinamici
IzvrSava svoje obaveze i ta banka neéebiti kvalifikovana u ovom postupku Javne nabavke.

3) Banka je duina dostaviti navedena uvjerenja u originalu ili ovjerenoj kopiji od strane
nadleinog organa.

4) Banka je duina dostaviti ovjerene kopije izvjeStaja od strane nadleinog organa. Kopije
izvjeStaja ne mogu biti ovjerene od strane banke.

5) Dokumenti ili uvjerenja navedena u ölanovima 7 i 8, ne smiju biti stariji od tri mjeseca,
raöunajuéi do dana zatvaranja Javnog poziva.

6) Dokazi koji se zahtijevaju moraju biti originali ili kopije ovjerene kod nadleinog organa.

élan 9

Banke su obavezne dostaviti i sljedeéu dokumentaciju:
a) ovjerenu fotokopiju Certifikata o élanstvu od Agencije za osiguranje depozita BiH;
b) ovjerenu izjavu, pod punom materijalnom i kriviönom odgovornoSéu, o visini neto dobiti nakon
oporezivanja sa 31. 12. 2021. godine;
c) ovjerenu izjavu banke da prihvata uslov da je ponudena godiSnja kamatna stopa od strane
Banke za svaki ugovor fiksna bez obzira na moguénost prijevremenog razroöenja oroöenog
depozita;
d) popunjen, od ovlaStenog lica potpisan i ovjeren „obrazac za visinu kamatne stope iz ponude,
po uslovima Javnog poziva".

e) ovjerenu izjavu, pod punom materijalnom i kriviönom odgovornoééu, o prihvatanju nacrta
ugovora o oroéenomdepozitu u konvertibilnim markama.

élan 10
1) Nakon ispunjavanja svih gore navedenih uslova osnovni kriterij za dodjelu ugovora za

oroöavanje slobodnih novöanih sredstava jeste visina godiSnje kamatne stope na oroöena
sredstva.

2) U sluöaju da dvije ili viSe banaka za iSti lot ponude godiSnju kamatnu stopu u istoj visini,
ugovor éese dodijeliti onoj banci koja ima iskazanu veéu neto dobit.
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élan 11

(I) Pristigle ponude razmatra Razvqno-garantlll fond Brtko distrikta BIH, saélmava zapsnlk, te

u skladu sa kriterijima dodjeljivanja ugovora, vråi ocjenu ponuda, te predla±e Upravnom odboru
Odluke o dodjeli ugovora za oroöenje.

(2) O rezultatima ocjene banke ée biti obavjeStene najkasnije u roku od 15 (petnaest) dana od
dana zatvaranja javnog poziva.

(3) Nakon obavjeStavanja, banke imaju pravo prigovora na doneSenu odluku Razvojno-
garantnom fondu Bröko distrikt BiH u roku od 5 (pet) dana, od dana prijema obavjeStenja.
Razvojno-garantnom fondu Bröko distrikt BiH ée u roku od 5 (pet) dana razmotriti navode
pngovora, te Ispravltl eventualno uoéene propuste I donuetl novu odluku o dodjell ugovora o

öemu ée obavijestiti sve banke koje su dostavile ponudu. U sluöaju da navodi prigovora budu
ocijenjeni kao neosnovani, Razvojno-garantnom fondu Bröko distrikt BiH ée o navedenom
obrazloieno obavijestiti podnosioca prigovora.

élan 12

(1) Razvojno-garantni fond Bröko distrikta BiH zakljuöuje ugovor s bankom öija je ponuda
odabrana kao najbolja (za dati lot).

(2) Ugovor o oroöavanju slobodnih novöanih sredstava sa Bankom ée se zakljuöiti u roku od 15
(petnaest) dana od datuma donoSenja odluke o dodjeli ugovora.

élan 13
Ponuda se dostavlja na jednom od sluibenih jezika u Bosni i Hercegovini, na latiniönom ili

éiriliönom pismu. Sva ostala dokumentacija uz ponudu mora biti na jednom od sluibenih jezika u
Bosni i Hercegovini.

élan 14
1) Javni poziv bit ée objavljen na web stranici: www.rqfbd.com i na oglasnoj tabli Razvojno-

garantnog fonda Bröko distrikta BiH.

2) Javni poziv ostaje otvoren 20 dana od dana objavljivanja.

élan 15
Za realizaciju odluke zaduiuje se Direktor Razvojno-garantnog fonda Bröko distrikta BiH.

élan 16
Ova odluka stupa na snagu danom donoSenja.

Dostavljeno:
1. PravobranilaStvu Bröko distrikta BiH,
2. Evidencija,
3. Arhiva.

/ cob Pregsjednik
boo

Zumka Grabus, prof.
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